
Terug naar Ingelse & Cath
Ankara tot 7 maart 2006 (peter)
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We zitten in onze flat. Onze spullen waren per boot van Rotterdam naar Izmir vervoerd. De inklaring kostte tijd en geld. Mijnheer Onsoy in Izmir moest een volmacht van mij + paspoort + huurcontract hebben. Niet zo maar een volmacht maar een notariële. Paspoort, tja, die is in het Nederlands. Een beëdigd vertaler opzoeken ergens op een zolder. Terug naar de notaris. Kantoor op een schrale verdieping tegenover een bonthandelmagazijn. In de zaal van zo’n 6x6 een stuk of 6 bureaus met allemaal druk handtekening zettende en stempelende lieden. Iedereen heeft een enorme handigheid om dikke stapels papier heel snel door te bladeren en op iedere pagina een handtekening, paraaf of stempel te plaatsen. De stempelaars staan duidelijk lager op de ladder dan de paravers. Uit een hoek komt een snel ritmisch geratel: een vrouw met felrode nagels en een soort condoom aan haar duim ratelt een document van zo’n 50 vel aan beide zijden betikt met haar duim door en plaatst op elke bladzijde een stempel en ook op de 4 x 50 kopieën. De meeste documenten krijgen meer dan 4 stempels. Het mijne krijgt er ongeveer 7 (datum, het notariskantoor, de vertaler, het registratienummer, voor kopie conform en nog een stuk of twee). Tijdsbesteding: ongeveer 2 en een half uur.

Ons besluit om winterbanden te nemen en dus de zomerbanden met de verhuizing mee te sturen leverde nog problemen op. Autobanden vinden ze geen inboedel en die mochten dus Turkije niet in. Uiteindelijk toch: YTL 670 lichter. Een deel daarvan is gewoon inklaringskosten, welk deel weet ik niet, geen rekening gekregen, de rest is ‘tip’. 

Op 5 februari, een zondag, zouden onze goederen per vrachtauto naar Ankara worden gebracht en om 9.30 uur worden afgeleverd bij onze flat. We sliepen nog één nachtje in het hotel. Om 7.00 uur ging de telefoon. Turks sprekende man: ‘address, address’. Ja dat wist ik nog niet uit mijn hoofd. Duidelijk gemaakt dat ik terug bel. Niet dat hij mij begreep, maar opgehangen en dat was wel duidelijk, denk ik. Uit bed en adres opgezocht. Teruggebeld. Man: ‘no, no, address, address’, ja dat begrijp ik, maar dat ga ik je nu ook vertellen. Weer: ‘no address, address, Gaziosmanpaşa’ (= de wijk waar de flat staat). In mijn slaapkop begint het langzaam te dagen als hij heel langzaam en bijna begrijpbaar zegt: ‘address, address, Tür Gaziosmanpaşa offen machen’. Het moet tussen Izmir en Ankara wel héél stil op de weg zijn geweest. Ik ben mijn kleren in geschoten en heb ze welkom geheten in onze flat. Om 9.30 waren ze al weer weg en stond er een zeldzame troep van 100 dozen en veel ongeregelds. Bij het uitpakken der dozen de dagen en weken daarna werd de troep steeds groter en groter. Inmiddels is het allemaal opgeruimd: gisteren hadden we vrienden te eten en die zeiden dat ze het zo netjes bij ons vonden. Het zijn nieuwe vrienden die ons huis in Amsterdam nooit hebben bezocht.
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De flat is aangenaam. We hadden in een enorm meubelpaleis de inrichting voor dit 'furnished' appartement uitgezocht. Op verzoek van Nuray Tokus, de adequate makelaar mevrouw, schreven we de barcodes van bedden, banken en bureaus op, zodat Nuray ze voor ons kon aanschaffen. We zagen een mooie bank, die ook lekker zat. Siemen en Leon hadden het op hun bekende wijze getest. De bank had geen barcode dus wij schreven merk en type braaf over. Lastig met die Turkse letters, i met puntjes maar ook zonder, de ş, ğ enz en ook nog een vrij lange naam. We hadden het héél netjes overgeschreven. De makelaar las ons later merk en type voor: 'svp niet op deze bank zitten, reeds verkocht'.

We hebben een huisbewaarder, Abdullah. Hij legt iedere ochtend de krant op de deurmat en als we een plastic zak aan de deurknop hangen, zit daar als we opstaan vers brood in. Zijn vrouw, Bahti, maakt bij ons schoon. Zij houdt van koken en wij van het resultaat.

Het werk

Na Bayram is het werk hard van stapel gelopen. Eind januari kwam de stroom experts op gang en dat is niet opgehouden en houdt voorlopig ook niet op. Kick-off (31/1), allerlei meetings en diners en een heuse conferentie voor de 250 high judges en 400 reporter judges van de Court of Cassation (Yargıtay) afgelopen week.

De Kick-off was trouwens nog bijna niet door gegaan, omdat we de EU enigszins voor het hoofd hadden gestoten door ze in hun ogen niet tijdig uit te nodigen. Nadat we dat hadden opgelost, meldden Dönmez, mijn counterpart, en Elçim, diens projectleider, zich enkele dagen voor de Kick-off op mijn kamer met een nieuwe boodschap. Ze hadden de lijst met sprekers nog eens bekeken en vonden die te lang. Daar was ik het op zichzelf mee eens maar ik was er in een eerder stadium ter wille van de inbreng van de gevoelige Turkse stakeholders mee akkoord gegaan. Inmiddels was het tij dus gekeerd: D en E vonden dat het zo niet kon, omdat zij vreesden dat de journalisten weg zouden lopen na minister en ambassadeurs aanhoord te hebben. Zij vreesden dat anderen zouden volgen en dat de vertegenwoordigers van Yargıtay, High Council for the Judiciary en Justice Academy voor een lege zaal zouden staan en achtten dat onaanvaardbaar. Ik heb uiteengezet dat we ze ook voor het hoofd stoten door ze eerst te vragen en dan te melden dat het niet nodig is, maar dat vonden zij geen probleem, het alternatief was erger. We hebben een compromis gevonden. Het heeft niet mogen baten. De minister van justitie Cicek sprak en sleepte inderdaad een vracht aan camera’s + journalisten mee. Maar dat deed hij ook bij zijn vertrek: in zijn kielzog verdween ook het hele mediagedoe. In de aanwezigheid van allerhande andere hoge lieden uit het rechtswezen waren ze niet geïnteresseerd.

Bij de Yargıtay conferentie was het niet anders. Ook daar de minister van justitie met veel camera’s, microfoons en snoeren. Bij zijn vertrek liep het media geweld met hem mee, alle snoeren van het spreekgestoelte waar de president van de Yargıtay aan het woord was, met zich mee trekkend. Een gênante vertoning. Naast tal van Turkse deskundigen spraken onze Hoge Raad president Davids, de Raad voor de Rechtspraak voorzitter en projectleider vDelden, de Zweden Björnberg en Wennerström, de Duitser Krehl en de Fransman Vigneau de verzamelde leden van de Yargıtay toe. De Turken waren het – kennelijk niet toevallig – over twee dingen eens: dat hoger beroep niet per 1-7-2007 maar pas per 2010 invoeren (ik kreeg meteen een vakantiegevoel) en ipv 20 hoven of meer, liever 15. Ze zijn erg bang voor gebrek aan rechtseenheid (‘zoveel kleine Hoge Raadjes als er hoven zullen zijn’). En je kunt makkelijker uitbreiden dan inkrimpen. Bovendien: waar halen we al die rechters vandaan? Nu denk ik dat niet het aantal hoven maar zaken bepalend voor het aantal rechters zal zijn. Maar ik moet toegeven dat de opleidings- en benoemingenmachine de komende jaren hier gigantisch zal zijn. Men rekent op zo’n 4000 rechters benoemingen, waarvan 1500 voor de Courts of Appeal (die komen uit andere rechterlijke functies, vooral eerste aanleg, dus daar ook weer vacatures). De gebruikelijke aanwas is uiteraard onvoldoende. Opleiding tot rechter hier twee jaar, en dat gaan ze uit arren moede maar halveren!

Ik heb vooral genoten van de reactievertraging bij het publiek door het tolken: het mooist te zien aan de Turkse voorzitter. Zijn grijze neerhangende snor in zijn doorgaans onaangedane hoofd trekt in een vrolijke opwaarts gekeerde halve maan, telkens seconden na de grapjes van Vigneau.

De eerste twee maanden vergden ondertussen op mijn kantoor vrij veel van mijn geduld: gedonder met internet, met buitenlijnen voor de telefoon, email, printer, Turks keyboard, geen oplaadbare batterij in mijn kantoor laptop, Turkse versie van Windows, je weet niet hoe vaak je daar tegenaan loopt, al weet ik dan inmiddels wat 'OK' betekent (Tammam). 

Een paar weken geleden kreeg ik eindelijk mijn definitieve laptop. Printen deed ie niet, maar anderzijds is ie buitengewoon geavanceerd. Hij verstaat mij: ik kan teksten dicteren, dus geen problemen meer met het nog steeds Turkse toetsenbord. Hij spreekt alleen Engels en dat is bij mij inmiddels redelijk onder controle. Alleen weet ik niet hoe ik dat ding moet uitzetten met als gevolg dat alles wat ik zeg onverbiddelijk op het scherm komt. Een telefoongesprek werd uitgetikt in een document waarmee ik bezig was. En het ging maar door. Een transcriptie van het telefoontje zou nog nuttig kunnen zijn, maar ik sprak Nederlands en dat verstaat ie dus niet, met een merkwaardig koeterwaals als resultaat.
 

Nu ja en zo gaan we lekker door. Het geregel en duwen en trekken is erg spannend. Had ook al een keer enige spanning met mijn assistentes. Ze vonden het te zwaar, hadden ze niet helemaal ongelijk in. Verder willen ze niet als ‘tolk’ worden gepresenteerd maar als ‘mijn assistentes’. Wat je bij ons niet doet, omdat het onvoldoende ‘gelijk’ is, is hier verplicht omdat je daarmee de status aangeeft (die kennelijk te verkiezen is boven tolk). Gelukkig is het allemaal weer puik in orde. Ik heb wat meer inhoudelijk over het project verteld – ik werd er zelf enthousiast van – en dat helpt altijd. Had ik natuurlijk ook veel eerder moeten doen, maar daarvoor was geen tijd. 

3 februari is Paula van dochter Lisa bevallen. Ik heb beschuit met muisjes uit NL geïmporteerd en op mijn verdieping getrakteerd. Was erg mooi. God zij dank waren mijn assistentes mee, want anders had ik al die roerende woorden slechts stamelend kunnen aanhoren. Onmiddellijk diezelfde dag werd mijn deur plat gelopen door verdiepinggenoten. Toen stond ik er weer alleen voor en bleef het inderdaad bij stamelen.

Je krijgt de hele dag door thee op je kamer bezorgd. En als je wil ook koffie. Ook worden desgewenst je schoenen opgehaald voor een goede poetsbeurt (wel even gênant als je gedurende een kwartiertje op sokken bent en net iemand je even komt ophalen). En wie doen dat? Gevangenen! In het Ankarese court house hebben ze zelfs winkeltjes. Eerst dacht ik: ze maken nog misbruik van hun gevangenen ook. Maar het is bedoeld als een vorm van ‘rehabilitation’. En inderdaad, daar kunnen ze in Nederland nog wat van leren. Net als bij ons krijg je gevangenen niet gemakkelijk in bedrijven aan de slag. Het is mooi om daartoe plannen op te zetten, maar men wil ze niet. Mooi dat de overheid en met name dat onderdeel dat ze in de gevangenis zet, het goede voorbeeld geeft.

Turks

Na twee maanden is het nog steeds tobben met de taal. Alleen al het arsenaal groeten dat men hier kent. Een tijd lang heb ik hardnekkig ‘hartelijk welkom’ gezegd als ik ergens binnen stapte. Omdat iedereen zo vriendelijk is, duurde het een paar weken voordat ik er achter kwam. Ik heb nu een paar vaste veilige groeten voor binnenkomst, vertrek, ochtend, middag en avond geleerd. 

Volgende week ga ik met lessen beginnen.
Turken

Veel security control in Ankara, bijvoorbeeld in de warenhuizen. Karum shopping mall. We moesten tas, telefoon en sleutels op de band leggen, maar zelf hoefden we niet door een poortje. Dus de bom die je onder je jas houdt of het telefoontje dat je in je zak houdt, worden niet gesignaleerd. Sterkste voorbeeld: toen we een paar dagen na aankomst in Ankara naar het heilige der heiligen (het mausoleum van Atatürk) gingen, moesten we natuurlijk net als ieder ander door een veiligheidscontrole. We waren in de auto, Danielle en ik moesten uitstappen en aansluiten in een lange rij. Danielles handtas op de band, telefoon en sleutels in een bakje en zelfs – nu wèl – door een poortje. Bij mij piepte ie en mijn saridon was verdacht dus die moest ook nog even apart. OK, we mochten door en stapten weer in de ongecontroleerde auto met Siemen en Leon en een lading Kalashnikovs en semtex die we rechtstreeks naar het graf van A reden.

In de bus: kinderen en volwassenen staan op voor ouderen. Ook in een lege bus gaan mensen niet op een lege bank zitten maar gewoon naast iemand. Gezelliger.
De taxi vergist zich in de route en rijdt enige straten om. De meter wijst YTL 7.50 aan. Hij weigert meer dan het normale tarief (YTL 5.00) te aanvaarden. Een éénmalig incident? Nee hoor. Vandaag ongeluk met de taxi. Piepende remmen, te laat, keihard op voorligger. Alleen de auto’s hadden wat. De chauffeurs waren wat aan het bakkeleien en ik wilde er maar van tussen. Ik wilde het op de meter vermelde bedrag betalen, maar dat weigerde de taxichauffeur. Hij hield een heel verhaal wat ik begreep als: ‘het is al erg genoeg dat ik u niet op de bestemming kan brengen.’ Ondanks aandringen accepteerde hij geen cent. Wel hevig verkeer, zo blijkt. Dat is ook een interessant fenomeen hier, waar ik nog wel eens nader op in zal gaan.

Op straat laat ik mijn schoenen poetsen. Een theeman komt voorbij. Ik neem een thee, maar mag niet afrekenen. Ik ben de gast van de schoenenpoetser.

Turken hebben allemaal een norse kop. Maar die houding is slechts de ‘stand by’. Zodra je één woord Turks spreekt, ontplooit het gezicht zich in brede vriendelijkheid.

Ik zie op mijn werk dat de kantine gevuld is met hoofdzakelijk mannen van wie niet één geen keurig pak aan heeft. Mijn counterpart vertelt mij dat dat verplicht is en vastgelegd is in een reglement. Het geldt voor iedereen die op het ministerie van justitie werkt. De vrouwen hebben ook regels: niets bloot en geen spijker broek (en geen hoofddoeken). Er werken veel op het ministerie gedetacheerde rechters. Die zitten in een afzonderlijke afdeling en worden bediend. Ik ook.

Nederlanders

Eind januari moest ik een training in Brussel volgen en was ik ook even in Amsterdam. Nadat ik enige door mijn kinderen bestelde DVD’s had gekocht bij de Free record shop in de Leidsestraat, stapte ik op de fiets, 20 meter voor de Keizersgracht. Onmiddellijk komen twee agenten in beweging. ‘Wil u afstappen, zet u uw fiets maar even aan de kant.’ Ik ben enorm gehaast en denk alleen maar hoe kom ik zo snel mogelijk thuis. Onmiddellijk tot betalen bereid. ‘Heeft u iets waarmee u zich kunt legitimeren?’ Jezus, ik loop al vijf weken permanent met paspoort en rijbewijs rond, maar nu even geen jasje aan. ‘Nee, het spijt me.’ Vrouwelijke agent: ‘dan moet u mee naar het bureau.’ Tegen haar collega: ‘bel jij even een auto. Zet u uw fiets maar op slot.’ Ik zie mij al afgevoerd worden. Ik: ‘kunnen we niet even lopen, het is om de hoek.’ ‘Nou goed dan.’ Ik nog een slappe poging: ‘ik woon in Turkije en …. ‘ ‘Oh maar dan moet u zelfs ….’ ‘Nou ja ik woon er nog niet echt, ik heb mijn huis hier nog en ben nog ingeschreven, maar ik ben alleen heel erg druk met alles regelen. Kunt u niet uw hand over uw hart strijken?’ ‘Mijnheer, dat zouden al die anderen niet eerlijk vinden, dat is in strijd met het gelijkheidsbeginsel.’ Ik geef het op en loop met de agenten mee naar het bureau. God zij dank is het zaterdag en lopen er geen collegae in de L-straat me toe te lachen. Ik zorg bovendien ervoor dat we meteen de K-gracht op gaan. Op het bureau vraag ik hoeveel ik moet betalen: even kijken: ‘€ 80, o nee, € 50, o nee €  30’, verder zakt ze niet. ‘U bent niet verplicht te antwoorden. Waarom fietste u daar?’ Jeetje, waarom? ‘Gedachteloos.’ ‘Gedachteloos’ schrijft ze op het pv. Ik krijg een bon + een kwitantie. Het geldt verdwijnt in een plastic zak waarop: ‘stukken van overtuiging’ en ‘inbeslagneming’. Gelukkig geen boete voor het niet kunnen legitimeren, ook gelijkheid? Als ik op de fiets spring merk ik – te laat – dat ik mijn paspoort in de binnenzak van mijn winterjas heb. Dat was ook zo: vanochtend uit voorzorg toch bij me gestoken.

Uit!

[image: image4.jpg]


[image: image5.jpg]


[image: image6.jpg]


[image: image7.jpg]


We gaan ook zo nu en dan uit, ik vaker dan in Amsterdam. Madame Butterfly in mooie Turkse uitvoering, Films: Narnia en Pride and Prejudice, genieten. Zelfs gebowld. Over de restaurants hoeven eventuele bezoekers zich geen enkele zorg te maken: het is hier een tamelijk mondaine stad met uitstekende restaurants, van erg eenvoudig maar heel smakelijk tot hartstikke chique, trendy en verfijnd. De vrouwen zijn vaak bijzonder mooi: diepdonkere ogen onder lokkende wimpers en brauwen, maar dat onderwerp laat ik verder rusten.
Danielle en de jongens zijn al een weekendje wezen skiën in de buurt van Bursa, waar ook vrienden van ons waren.
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Politiek en recht

Turkish daily news 15-2-2006: de Council of State heeft bepaald dat de benoeming van een lerares tot directeur van een nursery school terecht was geweigerd omdat zij op weg naar school en naar huis een headscarf droeg. Erdoğan levert kritiek op deze uitspraak tijdens een bijeenkomst van de AKP. Volgens hem moet er een mentaliteitsverandering plaats vinden in Turkije en met name ook in de judiciary: de rechtsstaat dient niet (langer) ter bescherming van de staat maar ter bescherming van het individu. Ook voert hij aan dat de onafhankelijkheid van de rechtspraak of 'paramount importance' is en dat de overheid niet mag interfereren in een lopend proces, maar dat betekent niet dat hij na afloop van een proces geen kritiek mag leveren. 

Pamuk, Dink (veroordeeld onder art. 301 Sr
 tot 6 mnd voorwaardelijk ivm met 2004 artikel over de moord op Armeniërs in 1915) en Oran en Kaboğlu (voorzitter en lid van een door de regering ingestelde commissie over de Armeniërs moeten vandaag voor de rechter verschijnen wegens overtreding van 301 en 216
 ivm hun rapportage) kunnen hier hun voordeel mee doen. In de eerste plaats omdat de in die bepalingen vastgelegde staatsbescherming in een ander daglicht komt te staan en in de tweede plaats omdat als E de RvS mag bekritiseren, dat blijkbaar geen overtreding van 301 oplevert, althans volgens E.

Dat E eea aanvoert ivm de vrijheid om hoofddoekjes te dragen doet aan het belang van zijn uitspraak uiteraard niet af.

Overigens blijkt uit het artikel in de Turkish daily news ook dat Erdoğan herhaalde malen dagbladen heeft doen dagvaarden tot schadevergoeding ivm hem onwelgevallige cartoons waar hij als kat, paard of kameel (met zijn hoofd) was afgebeeld. Zie ik het goed, dan heeft hij totnogtoe die zaken verloren (waarvan één in hoger beroep).

Het weer

Ankara is vaak zonnig en er was veel sneeuw.. 
[image: image10.jpg]



[image: image11.jpg]




Terug naar Ingelse & Cath
� Article 301


(1) A person who explicitly insults being a Turk, the Republic or Turkish Grand National Assembly, shall be imposed a penalty of imprisonment for a term of six months to three years.  


(2) A person who explicitly insults the Government of the Republic of Turkey, the judicial bodies of the State, the military or security organisation shall be imposed a penalty of imprisonment for a term of six months to two years. 


(3) Where insulting being a Turk is committed by a Turkish citizen in a foreign country, the penalty to be imposed shall be increased by one third.  


(4) Expression of opinions with the purpose of criticism does not require penalties.


Unofficial translation Turkish Penal Code, Law Number: 5237, Adoption Date: 09/26/2004


� Article 216 


(1) A person who openly incites groups of the population to breed enmity or hatred towards one another based on social class, race, religion, sect or regional difference in a manner which might constitute a clear and imminent danger to public order shall be sentenced to imprisonment for a term of one to three years.


(2) A person who openly denigrates part of the population on grounds of social class, race, religion, sect, gender or regional differences shall be sentenced to imprisonment for a term of six months to one year. 


(3) A person who openly denigrates the religious values of a part of the population shall be sentenced to imprisonment for a term of six months to one year in case the act is likely to distort public peace.


Unofficial translation Turkish Penal Code 





